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POLICKA, 22.7.2022 

Prodavajnzšr Kupující: 

MESTU 2"I It Stora Enso Wood Products Ždírec S.r.o 

Nádražní 66 

PALAą.`x z CZ-582 63 Ždírec nad Doubravou 

CZ-57242" ‹ 

1 Tel +420 569 776 611, Fax:+42D 569 776 690 

DlČ. CZ-_›n 
' 

. Zapsaná V Obchodním rejstříku vedeném: KS Hradec Kr.,odd.C,vl.'l 0951 

IČO' 054' 774 ICOC 25264605, DICI CZ25264605 

Tel óošášáz-L7 

2 

Nákupčiz 

Email. Krejcıžjż,D“.-lácl<a org Ondráček Jan 

Číslo dwúa ‹€zfć›“ W535 .+420 724 045 480 

n nclracek@storaenso.com 
Daň Dflľfl É“ 

Ű 
Ja “° 

cevnwn z' ;fl‹r;r‹:~ø‹=nzfneú145 
1 _ _ _ _ 

I. PŘEDıvır5'r ćvmhouvv 

Prodávajžzıx pí '_v-iňvžz Kupujícímu jehlíčnatou kulatlnu v množství a jakosti přesně specifikované v článku II. 'této Smlouvy a v Obchodních podmínkách-ČR 

(cl.ll) a nr'€va-zl. na Kupujícího vlastnické právo k tomuto zboží V souladu S článkem ll. odst. 3 Obchodních podmínek-CR. Kupující uhradí prodávajícímu 

Za prodaflıe zo-až“ kııpııí cenu stanovenou podle ceny Za jednotku (1 m3), cena za jednotku je speciflkována v článku ll. této Smlouvy. 

Země původu: Česká republika 

|I_ CEŠ*i`r' ^v\ -ve D531-5* 

_

Produln _ 

í

\
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_Srážka_3rr_ı, 

Jiné podmínky: ˇ 

+++++ Platnost cen pouze na dodávky v CEi7tVENCl 
++++-ir 

+++++ Preísgültigkeit nur für JULl-Lieferungen 
+++++ 

LHC: 512404. 

iii. PLÁN DODÁVEK 
. 

iv. DODACÍ PODMÍNKY 
V. PLATEBNÍ PODMÍNKY 

Doprava Objem [mši Déika pro 

Dodací podmínky: franko odvozní místo (LKW) 
Platební podmínky: 45 dnü od data fakturace 

Doba dodání: od 1.7.2022 do 30.9.2022 (Dat. odeslání) 
Fakturace bude provedena. Fakturace 2× měsíčně í 

É 

'Š 
r" 

;`-„ ššednímu 

Dopravu platí: Kupující 
v měsíci) 

Měření. elektronicky 

Zpusob odeslání faktury dodavateli: E-mail 

Způsob odeslání měření dodavateliı k dispozici ve 
Wo-ť.‹ˇ`-` * 

Smlouva 

Další ujednáník článku číslo l. 

Prodávající prodává kupujícímu jehličnatou kulatinu 
v sortimentu V množství a jakosti přesně 

specifikované V článku ll. této smlouvy rx 
xi Obchodních 

podmínkáchˇČR (čl.ll) a převádí na kupujícího vlastnické právo k 
tomuto zbožív souladu S článkem Il. odst. 3 Obchodních podiniˇnek 

:CIT i<l=.inišji'cí 

uhradí prodávajícímu za prodané zboží kupní cenu 
stanovenou podle ceny za jednotku (1 m3), cena za 

jednotku je specifikována v 
cítí' Pri: il teto 

smlouvy. 

Další ujednání k článku číslo Il.
ˇ 

Změna kupní ceny v Závislosti na kurzu CZK/€ 
‹ pro účely této smlouvy se používá měsiční pevný 

kurz, vyhlášený Ceskou národní baiiiżr. nf 

' 

d-ti v 

měsíci. Pokud první pracovní den měsíce připadá na 
víkend nebo svátek, použije se kurz předchozího 

pracovního dne (tedy posledni ;ırz~n‹,.~;ťzn“.t den ve 

starém měsíci). 

Pokud bude měsíční pevný kurz CZK/€ platný pro kalendářní 
měsíc dodání (rozhoduje den odeslání) vyšší než 25.24, 

kupní cena dle ii se Zvyšuje O 

CZK 25,-/m3. Pokud bude tento měsíční pevný kurz CZK/€ 
nižší než 24.25. kupní cena dle čl. ll. se Snižuje O CZK 25,-/ m3. Pokud tax:-:vč nžèsicní pevný 

kurz CZK/€ platný pro kalendářní měsíc dodání vyšší než 
25.73, kupní cena dle č. ll. se zvyšuje O CZK 50,--/m3. Pokud bude tento 

nee-.`.‹›*“:i: pevný kurz 

CZK/€ nižší než 23.76, kupní cena dle čl. ll. se snižuje o CZK 50,-/ m3. Pokud bude měsíční pevný 
kurz CZK/{ platný pro kalei“idáiˇ`‹=' 

›iz=›~ˇ.i'n -.icżiáiıí vyšší 

než 26.23, kupní cena dle č. ll. se zvyšuje O CZK 75,-/m3. Pokud bude tento měsíční pevný 
kurz CZK/€ nižší než 23.26, kupní cena 

-“ž*.~= z` fi Snižuje O 

CZK 75,-/ m3. Vyúčtování tohoto rozdílu se považuje za 
samostatné Zdanitelné plnění ve smyslu § 42, odst. 4 

Zákona ř: 235,'200/lÉì- 

Prodávající a kupující dále sjednávají, že pro jejich 
vzájemné poměry pokud jde o nároky na Finanční bonus, 

platí v plném rozsahu sms .=‹'; ‹ z';i~fii“=f-.iní 

obsažená v čl. V bod 4,5,6,7,8 Smlouvy o vzájemné součinnosti 
při uzavírání kupních smluv č. 22-03 ,I SVOL ve znění příslušných ri:'›~ˇ«1*“‹. :“.=fl:› -n, která 

byla uzavřena mezi Sdružením vlastníků obecních 
a soukromých lesů V ČR (dále jen ,,SVOL") a uskupení 

společností STORA ENSO En. _ . 

-“17= IWUCTS 

Smluvní strany se zavazují se těmito shora uvedenými 
smluvními ustanoveními řídit při určování nároků na 

flnanční bonus za dodani :D 
“ ;' 

rfl..-:šlo teto 

kupní smlouvy. Smluvní strany si navzájem potvrzují, že 
je jim obsah smlouvy č. 22-O3 

/' SVOL ve Znění příslušných dodatku a příloh 
ˇz:.w“n`i 

Další ujednání k článku číslo V. 

Smluvní strany se dohodly, že kupující na základě 
elektronické přejímky dříví bude vystavovat faktury-daňové doklady 

jménem prod àvajícílio v jednom 

vyhotovení pro prodávajícího. Prodávající prohlašuje, 
že řádně a včas vystavené faktury-daňové doklady 

bude považovat za jím vystavené. a doručené 

kupujícímu. Faktury musí mít náležitosti daňového dokladu 
ve smyslu příslušných právních předpisů. Fakturace 

bude prováděna vžd'-.› alespon třikrát 

měsíčně, a to v polovině měsíce, k poslednímu dni 
příslušného kalendářního měsíce a k prvnímu dni 

následujícího měsíce. Splatnost Ickciiry bude činit 

vždy 45 dnů s tím, že bude-li faktura vystavena se 
slevou 2% Z celkové íakturované částky, bude splatnost činit 20 

dnù. 

Ostatní ujednání 

1. Při úplném nebo částečném Zastavení provozu v 
závodě kupujícího zpúsobeném vyšší mocí, je kupující 

oprávněn jednostranně ‹;z;łš"z“z:,“.5' or! této 

kupní smlouvy, nedojde-li kjiné dohodě prodávajícího a 
kupujícího. Kupující neodpovídá prodávajícímu za škody 

vzniklé odstotip-‹=*ni=" ru táto Kupní 

smlouvy Z důvodu zásahu vyšší moci. 

Smluvní strany považují za případ vyšší moci veškeré 
okolnosti nezávislé na vůli kupujícího, kteréjsou 

neodstranitelné 8 nepředvídařeítié, žžeirnena 

přírodní katastrofy, požáry, mobilizace, války nebo jiné 
ozbrojené konflikty, teroristické útoky, závažné výpadky 

dodávek energií či sšiizeb, stavky 

včetně ohlášených, občanské nepokoje, závažné překážky 
na Straně zaměstnanců kupujícího, Zejména vážné nemocí, 

nařízené i‹ara=“.ténv a úrazy, 

dále rozhodnutí, akty, opatření či nařízení státních 
orgánů nebo orgánů Státní správy, zejména epidemíologického, 

hygienického. vfo›z“nskéi`=o nebo 

policejního charakteru. 

2. V případě nepříznivých klimatických podmínek a následných 
rozsáhlých kalamit (např větrných, sněhových) nebo 

v případě mobíiiZ.x.że. øáăky nebo 

jiného ozbrojeného konfliktu nebo v případě teroristického 
útoku nebo při jiných podstatných změnách na trzích 

řeziva a konečně 21.“. ıiřiuadě 

omezení výroby v závodě či v závodech Stora Enso 
WP vzhledem ke zhoršené situaci na trhu S iezivem, není kupující povinen 

odeiž* xf .všsťniouvané 

množství dříví a je oprávněn vyzvat prodávajícího k 
jednání O změně kupní smlouvy. Nedojde-li mezi smluvními 

stranami k dohod-` -. 
='*,;\“ıı“;i\..“í a ceně 

dříví formou uzavření dodatku ke kupní smlouvě, má kiipujícíi 
prodávající právo od této smlouvy odstoupit. 

Prodávající na sebe přebírá nebezpečí změny okolností, ve smyslu 
ust, § 1765 odst. 2 občanského 

Zákoníku 

3. Ostatní Záležitosti touto kupní smlouvou a obchodními 
podmínkami výslovně neupravené se řídí příslušnými 

ustanoveními zákona z 
““ `“íf 

. Sb. v 

platném znění 

4. Tato kupní smlouvaje vyhotovena ve dvou Stejnopísech, 
Z nichžjeden obdrží kupující a jeden prodávající 

5. Smluvní strany považují tuto smlouvu a její případné 
doplňky a dodatky za obchodní tajemství ve smyslu 

ust. § 504 občanského 
:'.ál‹oriíktı Toto
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ustćfl z ‹í plaˇ z zn; Zámku teto Smlouvyr 

Pro na _ 
“-„.z`.ı pn: ;` z-fuje, ze celkové množství zboží sjednané v této kupní smlovë pochází Z regionu ČR, že má neomezené právo se zbožím disponovat 

a ze rıen“.ø- "=r:=.“.Ini` vady zejména, že není zatiženo právy třetích Osob. Odpovídá požadavku normy EN 14961-1 I EN lSO 17225-'l tabulka 2, 

potcn . . 1,3 zzćz. -nové dřevo 

Kupz. ť : vz :›pr.› v-flı postoupit všechna práva a převést všechny povinnostı Z této smlouvy na tratí osobu v rámci podnikatelského seskupení 

(S'i`Cž*-., - FNSOÁ .n vodávající mu k tomuto postupu uděluje souhlas. Prodávající bude O převodu prav a povinností ze Smlouvy vyrozuměn nejpozději 

na Zˇšw J“v=Tˇal<“ . :rx 

V pr 
Í 

-. ;›" že tfl. -= 
x dodatek spadá do režimu povinného uveřejnění v registru smluv podle Zákona Č. 340/Z015 Sb., v platném znění, zavazuje se 

pı“c5.~ .. -x;ı,ja. nnn`ì Subjekt, že řadnè a včas splní povinnost uveřejnit tento dodatek v registru smluv podle Zákona č. 340/2015 Sb.. v platném 

Zner .. ve iz- .- › 'ıejpczdèjı do 30 dnu od jejího uzavření. Prodávající se dále zavazuje, že ve lhůtě bez zbytečného odkladu poté. co mu Správce 
regflzš ~..=`.luv uš. uveřejnění tohoto dodatku, vyrozumí o tomto potvrzení uveřejrıění tohoto dodatku kupujícího, a to Zasláním potvrzení O 

uvežflvž v.-“ 4 tol“ J' 
“` 

.łodatku od Správce registru smluv, ze kterého bude zřejmé Zejména datum uveřejnění tohoto dodatku v registru smluv. Prodávající 

nese ‹.=povědžzfl€`. za případné porušení obou shora uvedených smluvních povinností ve smyslu § 2913 Občanského zákoníl‹u. 

6. 

7. 

8. 

Kupujieč ťš ,ıžodávnš ťa/dodavatel souhiasí S obsahem této kupní smlouvy, standardními smluvními podmínkami a taktéž s Pravidly projednání 

dodavatfl-ze zšpoâeczużstr Stora Enso. 

r>ODr>v .ø.Ar›uJı';`. .x PODPIS PRODÁVAJÍCÍHO: 

Stora t 
" 

ıšncts LˇÍorrec S Lo. 

Nádıˇać.-» ~ -` 

CZ“58, ˇzì*.:v= J-.)=..:J'zxvu\J 

Tel. `-»vi 
" 

2 vaz M1130 569 776 690 

Zvapsan miz _. z x :ejsrrvˇku vedeném: KS Hradec Kr.,odd.C,vl.10951 
ICO“ 2 1; v 

z. _ 
.L.Ĺˇ.2.'›L~`t›-U105 

MĚSTO POLICKA 

PALACKÉHO NAM. too 
CZ-57201 POUCKA 
Dıćz CZ00277177 

IČO: 09277177 

Datum ";.Í 201;.. 
I 

Datum: 

Místo' 'v~Ui.!=13KA Místo: 
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Praviqla jed_nanı pro dodavatele 

Spolecnostı Stora Enso



za 

„ Enso uSilxż_Št~„* ‹;. Z‹>)r:;;*›o*ze-';i›“`zn; a Lžciržitelné 
3*. 

(D 

:I 

'zo 

'_ 

‹

. 

X. 

ˇ_”› 

_0

O 

x- 

ni 

_ ho po-dniixanl ‹:ż=šż‹šn`š iˇ'flou"s“š-;;›ìt;`. x zz: .ˇzž"Io;ž;:š. 

Piz.. „.ı 
S“ Li „‹z.`.:ˇ.:‹sti Stora Lnso píerążstavuii soubor rzodrıot 

piš, x lh §15 _/čšeıhnyjeií zaměstnance a ze zásad tecnto 

px; zš v ;“ L;“`‹.».z3i‹' požadavky px o dodavatele společnosti 

St: Íns. \ 
z 

t .øzdené v těchto Pravicllech jednání pro 

co, ~ 

‹,:€„ z› .- 
.:i;)p.. `“»/Zhledem k naši rozsáhlé globální 

ˇ 

5 
.~=€`v:elt`š nam tyto požadavky davaji príiežitost 

sr.: .. . Z ..j§t,čž: giotšátníżnněnu. 

ć.L‹.- z. v 

Ť“ z .. ren; dičžâ vsrzrˇššı do:šavıá`t='šż :zz 

` 

.T flıànit nase =;zoŽ:żv.žvˇ;`~,fl\:y. 7-‹ Q L3
l

ø 
x_ˇ 'J 

Fe“ “ “'›šflfl,zmdf›oa\/ateleil-UD)stanovuiíminimalni 

S. 
L l_ i. i~“;::~redı:da\fl:z'telekromiìíisltišrıych zákonů! 

r 
` 

- 
“ 

_; ~~.`:„z':ai<nediššˇxouxžouiłdıxívseclt smluv mezi 

DĚ"ŠĹřĹ -ŠJ. 

..lì.„-cl ztz_.»„-xzı“ ,-‹ Kvıżda iyzicka nebo pıavš ıı‹“;i».zz'ž osoba. 

ktt-. 3“ “,v.~, =.ı_fl;ız společnosti Stora Enso produkty nebo 
sli..-'ˇ t-~‹ 

t 
r 

=;-Í; uıšotxvatelü, kteři maji přímý smluvní vztah 

se ž~_z5,‹;,.“ „z ,ZT 'šioı za Enso, tato definice rovněž Zahrnuje 

Saint.-:.ť..\.v z.nř‹;› dodavatelů. 

..Z:'żš~;in..;„=:i ııpšíecnosti Stora Enso“ jsou Zarněstnanci a 

Zak‹"= ‹tÉ:~=t×_.;.-...z .společnosti Stora Enso. 

< C3
t 

(ú (
2 

(vn. č
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\ ené povinnosti 

Po „-.rf.“›f .sn dodavatele.“ 

i1`;żf.:›, ; ıı ˇıfľıeoltııy' příslušné Zákony a předpisy. 

. 

ˇ“ 
, :zadu :še Zavazkern doo: /swat :.:‹;-.ˇ›v'‹;‹,“.fl~.“v<“n 

› sv;-:h ̀ fla$`.:n nr;-ˇ ev- :ťziz flıziı-`~. z,=i.›-_x mi :` 

` 

›.. . ť. “.x-z'xn“'=_;fšnyci`›7żi:nnnL;:tpšvžd;.šzzz=fl i:;ı\'›~;-t›^v=-=šz“.i:,t.nn. 

„ f zčnxiflızzf.-iˇıżxxych S -:“-ien`(.` “1ľI.“.=.-1:; a ;`flJ=„“.~'io. 

-šfzž 
“ 

z“ 

zı šııżeni . ink skoierv; a píıdëlenınt dostalecrrýcli 

Zflšr-uši.. -',-patiíerin by měla byt přiměřené velikostí a povaze 

-Ziıflt-.“v„ov.-dzufıteie. 

.-‹ 

v* I 

vj- 

Zz.±;.:`tÍì, .ıby ıeho vlastni dodavatelé a subdodavatelé 

deti. tn.-vžzlı požadavky těchto PJD nebo svych vlastních 
en“. zni „on prˇžvidel. a převzít plnou Odpo\/èclzıost za 
i\n'v_`v `.::,:ıv.ia›.:_`.'a|.i. 

Za;-~-.K z. no./ˇ ıfztěli jeho Zaměstnanci. Subdodavaiele' rnıstni 

łšzúi si v ““ 

f`eta“tızí relevantrxi Zainreresovane Subjekty 
' 

naiům pro řešení stıžnosti. aby tak mohli 

ipozoı nit na potenciální nesprávné chování v 

.=,:`‹i.`.I:.i‹.;šI: s požadavky těchto FJD. Dodavatel :nusimít 
ozšl-`z ;“šz=,'ndeny' procesy pro vyřizovani 'techto stížinosti a 

sjz-2. ‹. nn fl“tn;~iˇa\./y 4 r›řipadezf“'ˇi. kziv“ ze v :`zvšL~“.ż=:`.“'z=.›ž*.:-.'“l“ıo 

'„.v.-'. 
' *' ,~'.É. 

či? 

'Ž 
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=-`r 
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C.) 

\. 

l. ni . tf'~.rfs;ż==; eın':`›.i ćz oı`eı;::fl=;{zä..ı::ášˇz';.= au,“ mio ırìoøzzić 
„šel .f ‹.íı ˇ.:‹“;.=n .1`›nflŽêfl-'is-_ au *.zˇ±„l~-5 Ix ,U 

„__ 
\.ø '11 'pi l1~ii_ıÍziIvt;ľl 

Z-‹ı'x» .t wiedpxhšt.. 

Odpovědné podnik 

zťodavatelein a Společnosti Stora Enso. Pokud se 

zakočıne požadavky liší od požadavků v těchto 

pravidlech nebo pokud se liší vlastní pravidla 

dodavatele od těch našich, je dodavatel povinen 

dodržovat přísnější regulaci. Aktuální verze těchto 

pravidel jednání pro dodavatele je k dispozici na 

webu www.§_t_c_›_ragn“so.cOm. 

Další návody a definice jsou k dispozici v příručce 

Praktický průvodce pro dodavatele, která obsahuje 

odkazy na Pravidla Společnosti Stora Enso; ty mohou 
sloužit jako pomůcka při implementaci a interpretaci 

techto PJ D. Aktuální verze Praktického průvodce pro 

dodavatele je k dispozici na webu www.storaenso.com. 
Pro určité dodavatelské kategorie v ní mohou být 
obsaženy také další požadavky nad rámec těchto PJD. 

Kromě toho, ze dodavatel musí vždyjednat 
v plném souladu se všemi příslušnými 

povoleními, zákony a předpisy, musí také 

splňovat následující požadavky. 

Nš E. 

Povinnosti dodavatele: 

ov 
Mı't nastavenou nulovou toleranci vuci korupci ve všech 

podobách a nikdy nenabizet, nepřijimat ani nezprostředkovávat 

úplatky. dobrovolné příspěvky ani ilegální provize. 

\/\./hýbat se nepřiměřené zábavě poskytované společnosti, 

kto: by mohla nevhodně ovlivnit výsledek obchodních 

!x.,.'ťI(.`G!li.l'zĹl 

Nepiatit naklady na cestovani a ubytování zástupců 

společnosti Stora Enso při návštěvě u dodavatele, ani jim 

nenabízet dary, pohostinnost nebo zábavu, S výjimkou 

přiměřeného Občerstvení v přímé Souvislosti S obchodními 

akcemi. 

Předcházet situacím. kdy by mohlo dojít ke střetu zájmů 

mezi dodavatelem ajeho Zaměstnanci, aniž by upozaďoval 

svuj oprávněny obchodnizájem. Případné potenciální střety 

zaimů Je třeba hlásit Společnosti Stora Enso. 

Nikdy se nezapojit do prani peněz nebo financování terorismu 

či trestné činnosti a dodržovat příslušné programy obchodních 

sankcí. To vyžaduje náležitou péči při výběru obchodního 

partnera. 

Wet konkuržżnčni boj térově a v souladu S příslušnými 
an=_žiı'ú‹;r'op-;“lnflni zıàkony azakony o spravedlivě 

iš„z~;p'.;-o‹',iř:zke soutěži. například nepřìstupovat na kartelové 

Si“anov(›vai`zi cen, rozděleni trhu a podílů nebo rozdělování 

4 akazriíkü a nesdilet informace citlivé Z hlediska 

hospodářské soutěže.



Dodržovat právní předpisy o ochraně osobních údajů
a 

další Související předpisy. 

Pečlivě chi'ánit svěřené důvěrné a citlivé informace
a 

Zajistit kybernetickou bezpečnost svých aktivit tím, 
že si 

uvědomuje rizika a zavádí dostatečné kontrolní 
mechanismy. 

Mít vhodný plán pro obnovu obchodní činnosti. aby bylo 

možné zmírnit dopady potenciálních teroristickyoh utoků, 

trestné činnosti, obchodních hrozeb. pandemie. 
přírodních 

katastroí a závažných nehod. 

.jednat V souladu se všemi pravidly a nařízenimi, 
které se 

týkají bezpečnosti a kvality výrobků a požadavků 
náležité 

péče pro veškeré Zboží, jako je vybavení. výrobky, 
chemikálie 

a poskytované služby, včetně pravidel stanovených 

společností Stora Enso, je-li to na místě. 

Bezpečnost a ochrana zdraví při práci (BOZP) 

Povinnosti dodavatele: 

Dodržovat všechny přislušné požadavky na BOZP a 

hygienické požadavky stanovené společností Stora 
Enso 

a zajistit Zdravé a bezpečné pracovní prostředí pro své 

zaměstnance, návštěvníky a všechny subdodavatele, 

kteří pro dodavatele pracují. Ubytování poskytované 

dodavatelem musi' být bezpečné. pohodlné a zdravé. 

Určit odpovědnost za otázky BOZP v ráinoi sve organizace. 

Přijmout opatření, včetně vhodných kontrolních ınechanisrnů. 

pracovních postupů, kontrol pracovišť, nouzových plánů a 

poskytování bezpečnostního vybavení. S cílem předcházet 

rizikům a nehodàm na pracovišti. 

Sledovat a zaznamenávat vlastní výkonnost a rizika v oblasti 

BOZP a hlásit a prošetřovat všechny nehody v Souvislosti 

S BOZP. 

Zajistit, aby jeho Zaměstnanci absolvovali náležité školení 

BOZP, usilovat o Zvyšování povědomí zaměstnanců a 

subdodavatelů v otázkách Zdraví a bezpečnosti a posilovat 

kulturu bezpečnosti prostřednictvím otevřené komunikace. 

Lidská a pracovní práva 

Povinnosti' dodavatele: 

Respektovat lidská práva a věnovat jim nálezitou 

pozornost, aby nedocházelo k potenciálním negativním 

dopadům, a připadněje řešit. 

Poskytovat rovné příležitosti všem zaměstnancům 

a nikoho nediskriminovat na základě rasové či etnické 

příslušnosti. pohlaví, zdravotního omezení, sexuální Orientace, 

náboženského vyznání. politických názorů. ani jiných 

podobných charakteristik. 

Nepřipouštět žádné fyzické, psychické, verbální nebo 

sexuální obtěžování nebo zneužívání vůči žádnému 

zaměstnanci. 

Nezaměstnávat žádné p.raco`-.f`ii/ł~/.`fl_.* inladžšf 
`-5 1~`“ž 

nebo minirnálního věku podle *..*nitroStátnš'r:h 
fš~“á`-:nic 

předpisů, podle toho, který je vyšší (v soulaiżiiž s 

Úmluvou MOP 138 o dětské praci). Pokud je zšřÉÍtěn€‹ 

dětská práce, je dodavatel povinen při_ii“`nout 
f`.z';. ttřo=" 

nejlepšim zájmu dítěte. 

Zajistit. aby Zainěstnfiifárfl' inla“iÉ„ø'ch lidí 
ii“-'-ˇ ˇ

. 

až do 15 'T-7 'i<--`:`\h.ˇożˇii‹:.` mich '~.~ “fŠ“ˇ*.š€'tni] 2dˇ'.*~
” 

. 
\Ž i' "'\r,~ı'l‹› 

ôľi J .~ . 

Nepoužívat zadnou Z iorem nedobrovoirıe 
pr=.‹i...z t .V 

dlužního otroctví ani Z ní neprofitovat, včetně 
z:;~i=“‹: :io-» rn- 

cestovních pasů nebo jiných dokumentů 
zanı‹`šf;tı~„›ˇflż :. 

Postupovat podle etických postupů při 
iıajiiı“2;ä==- r;żn_:..ˇfl.f“it. 

aby stejně postupovaly i všechny personální 
“ˇ:=“ 

pracující pro dodavatele. Zaměstnanci mizıši 
‹ˇ=‹=“ 

::› you 

pracovni smlouvu a nesmi jim bvt 
učto`~`ê'=ž`“y 

~ 

iatž‹y 

za nábor. 

Plně uznávat právo zaměstnanců na 
sciriižc`„'ffż*1', .`f .Í~..=fi:7ání 

a členství (nebo odmítnutí členství) V odborecii 
-Z .'“`.É`~.'=ˇ:- 

na kolektivní vyjednávání. Pokud nejsou 
isotiz<ror`“ffi 

odbory povoleny, je dodavatel povinen podpoi 
:=“.~“.ž2 i-.-ićı 

formy zastoupeni' zaměsl“nanr;ů. 

\/vpláflıťsl .7:in`.*`--łtnšfirii iiiii :ìlet-=íˇ'vi`fl mini! 

uzıiavaf pi`íž`,o 7.x:t`vˇžsti“i:ii`ncLż i`‹'.1.zfl.izL;iiiiz“\i.› . 

Pi“esčasz.* n~.i.»i~`,i být c:`.oz.`lrš‹,i<:›f=.ˇ--.' vyšší sf2.z“;.“› :Z 
`

« 

je definováno ve 'vniˇtiostatních právníci 
př~;š~\i_;-'.“. 

Mzdy a náhrady za přesčas musi být vyplácerzv 

pravidelně a přímo Zaměstnanci. 

Dcdržovat běžnou pracovní dobu V souladu 
t“-E =v.~“š“ ž› 

právními předpisy a kolektivním' smlou žııini 
3' 

4. 

kde tato regulace neexistuje. nesmi' prč`‹“:ovn. 
xi“ ' 

pravidelně přesahovat 48 hodin inebo E-_'.\ i/češ ,z gì- .f 
`.^ J 

za pracovní týden. Přesoasy iˇniısi' být 
o' .`.-;)i^o'~.flˇ 

pokud nejsou V kolektivních nebo podoionyciı 
.“-i`ii;7~.~».fi.-;.:ˇ. 

povoleny výjimky. 

Poskytovat zaměstnancům nejméně 2‹-i po So'z`›=_ _; 
f“ž.i;:iˇ‹;h 

hodin odpočinku za každých sedm dní: 

,ň 

5-'il 

3 

_C 

.-` 

C) !`”ovf›lo\/ai Zai“ě;š:iini“~‹fĹz'“== z..›Ir=*,
f 

iib\›tn\-'acfiiio .Zaři'z:‹‹›iii fi ieii›'“i*= f:‹:“.-* Is 

Komunitní podpora a zapojení 

Povinnosti' dodavatele: 

Snažit se přispívat k pozitivníinaž Sociál“ 
='fi“.u či 

ekonomickému rozvoji komunit dotčen“.-vsi* 
jeˇ2“ -1 

iz 

a minimalizovat připadne negati iitídoiìadyjci“-;‹ 
i ..::`.šoh 

činnosti' na tyto kornunity. 

Snažit se navázat konstruktivní dialog S dotč/~-t“,.ii
V 

komunitami.



Ochrana životního prostředí 

Požfinnosti dodavatele: 

ëik ..z:í“..ˇıt zdi oje efektivně či zajistit adel-1 .fatní řidštn' 

nieniıarízsıııy provozu. ao), byl mini|nalıZo‹,“an nn:-L-gativni 

dop ad na životní prostředí. V Závislosti na odvetví mohou 

tyto íídăoi prvky provozu zahrnovat témata, jako jsou emise 

a využití energie, spotřeba vody a odpadní voda. Suroviny. 

Zneížiıštìlní si skladování a nakiádání S chemickými látkami, 

n “‹b- .`ž,“z',ćn`~.fmi rˇrıaterielly a odpadem. 

I“ i -fizš Sledovat, Iiiasit a usilovat O Snížení emisí 

xˇzš‹_~›;-z .:‹io`1*,/ch plynu Z provozních činnostíi řetěžwże ̀ nodn‹;flt. 

Pod* zcx fi-vf; a zvyšovat cl, ìvšulacl ve S\›“ę.›ch obci`.:“.‹ˇ.zˇ.ıt:ii 

ıi`»oLl›z\i~:~,=z2:iz při nav›ˇhováı“„ rflioduktći a při provoú 

Uvě“ fi vr vat Sı. že jeho ooišnodní činnost může zn“. dopad 

na bž .ıivxvrzitu a =_vˇ přıpade potřeby chránit biodiverxittż. 

tflzˇčzt €›drio\./vìdııost za otazky životního prostředí rızìmci 

oroanšzace a Zajistit, aby jeho Zaměstnanci měli 

píiıši. ıšne know-how a Zdroje ve vztahu k problematice 

żivoxzššno prostředí. 

F>rOa:‹tivvě pracovat na prevenci ekologických katastroí 

a Zajstii Schopnost na takové události vhodným 

Zoů:;oi.›;=m reagovat, a to přijetím vhodných preventivních 

a -ˇiai“n“:;.:nýci`n opatření. 

E`~‹.~st‹vm;=.;i:;ky řešit ohrožení životního prostředí a stížnosti 

'z “ -nem =ní‹ı›“:no`v'at zainteťesovane subjekty vàei ně 

snzzhavf nnšii Stora Enso, pokud se jíto dotýká. 

Potııfld *o :xp-el=xčıw(›8t Stora Enso vyžaduje, poSł._/nz=“.“*_í1. 

data O .~:v‹;n` dopadu na żı“-v./oíní prostředí použltflflˇvu jako 

-Jstı“ ›nz' -Jota pro posouzen; uoDadLı na životní p: o..‹-u`edí. 

poS.›f:u:‹.=.ż~.x' řivˇotiıíiıo cyklu jxoduktů nebo prohlıflšzzz zz 
ˇ„ 

prrflvfııíitrecn a produktové Štítky. 

Monitorování 

Dodavatel je povinen umožnit společnosti Stora Enso nebo 

jakekoii třetí straně pověřené společností Stora Enso ověřit 

dodrzovˇaní požadavků těchto PJD prostřednictvím dialogu, 

poskytnutí informací nebo, pokud to Společnost Stora Enso 

považuje za nezbytné. provedení auditu provozních aktivit 

dodavatele. Případný audit bude přihlížet k zájmu dodavatele 

rıepřerušít provoz a nebude ve střetu se zákonnými a 

smluvními povinnostmi dodavatele. 

Pokud společnost Stora Enso zjistí, že dodavatel nejedná 

v souladu s temito PJD, poukáže společnost Stora Enso na 

Zależirosrz, ktere je třeba opravit nebo zlepšit. Dodavatel musi 

rıámé bei'-flkizžuıwe přijmout nápravná opatření a poskytnout 

auv;›i<~.atrii důkazy o napravë. Společnost Stora Enso si 

nicmene vyhrazuje pravo Zrušit nevyřízené objednávky, 

pozastavit budoucí objednavky nebo ukončit hlavní smlouvu 

S dodavatelem v případě zásadního porušení těchto PJD 

nebo pokud dodavatel odmítá přijmout nápravná opatření. 

Jestliže hlavní smlouva mezi společností Stora Enso a 

dodavatelem. jejíž nedílnou součastítato PJD jsou (ve formě 

dodatku nebo odkazu), obsahuje Samostatná pravidla pro 

ukončení smlouvy, obě strany berou na vědomí, že porušení 

techto PJ D lze považovat za závažné porušení hlavní smlouvy, 

což opravňuje společnost Stora Enso smlouvu ukončit. 

Dodavatel musí okamžitě nahlásitjakékoli 

porušení těchto PJD společnosti Stora Enso. 

Dodavatel i každý Z jeho zaměstnanců můze 

sve obavy důvěrně nahlásit zde: 

Kanál pro řešení Stížnosti Společnosti 

Stora Enso - Speak Up Hotline: 

wrvW.storaensoızom/speak-up


